
 
 

   COMTÉS UNIS DE PRESCOTT ET RUSSELL 
DÉPARTEMENT DES TRAVAUX PUBLICS 

 
UNITED COUNTIES OF PRESCOTT AND RUSSELL 
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS 

  
 

DEMANDE DE PERMIS SPÉCIAL POUR CHARGES RÉDUITES / 

 APPLICATION FOR SPECIAL PERMIT FOR REDUCED LOADINGS 
ISSUED PURSUANT TO BY-LAW NUMBER 2013-24 AS AMENDED / PERMIS ÉMIS SELON L'ARRÊTÉ NUMÉRO 2013-24 TEL QUE MODIFIÉ 

 
 
                
PROPRIÉTAIRE ENREGISTRÉ / REGISTERED OWNER 
 
                
ADRESSE / ADDRESS 
 
                
TÉL.: / TEL.:        NO. DE TÉLÉCOPIEUR / FAX NO. 
 
*** Copie valide de l’enregistrement du véhicule (deux cotés) incluse  /  
**** Valid copy of truck ownerships (both sides) attached  
 
                 
GENRE DE VÉHICULE  / TYPE OF VEHICLE   NO. E.C.V.U. / C.V.O.R. / VEHICLE LICENCE NUMBER 
 
       
                
# D’ESSIEU SUR LE VÉHICULE    # D’ESSIEU SUR CHAQUE REMORQUE 
/ # OF AXLE ON VEHICLE     / # OF AXLE ON EACH TRAILER 
 
                
MARQUE ET MODÈLE DU VÉHICULE    NO. D’IMMATRICULATION DU VÉHICULE 
/ MAKE AND MODEL OF VEHICLE    / VEHICLE LICENCE NUMBER 
 
                
NO. D’IMMATRICULATION - REMORQUE (si applicable) /  MATÉRIEL TRANSPORTÉ / COMMODITY HAULED  
TRAILER LICENCE # (if applicable) 
         
                
PESANTEUR DU VÉHICULE (kg)    PESANTEUR BRUTE ENREGISTRÉE VÉHICULE (kg) / 
/ TARE WEIGHT OF VEHICLE (kg)    REGISTERED GROSS  VEHICLE WEIGHT (kg) 
 
                
POIDS BRUT MAXIMUM ALLOUÉ /     CLASSEMENT du MANUFACTURIER pour ESSIEU) 
ALLOWABLE GROSS WEIGHT     AVANT (kg) / FRONT AXLE Manufacturer RATING (kg) 
 
                    
GROSSEUR DES PNEUS : essieu(x) arrière du camion            GROSSEUR DES PNEUS :essieu(x)  remorque(s) 
/ TIRE SIZE : rear axle(s) of truck    / TIRE SIZE : axle(s) of trailer(s) 
  
                               
GROSSEUR DES PNEUS : essieu avant du camion/    Prix / cost : $300 par véhicule /per  vehicle 
TIRE SIZE : front axle of truck 
 

ESPACE DES ESSIEUX ARRIÈRES / REAR AXLE SPACINGS  TYPE OF AXLE  

(mètres seulement / meters only)     EX: FRONT, TANDEM, SINGLE,  
         AIR AXLE, TRIPLE AXLE,  
Avant au 2e / Front to 2

nd
:    m.         

2e au 3e / 2
nd

 to 3
rd

:     m.         
3e au 4e / 3

rd
 to 4

th
:     m.         

4e au 5e / 4
th
 to 5

th
:     m.         

5e au 6e / 5
th
 to 6

th
:     m.         

6e au 7e / 6
th
 to 7

th
:     m.         

7e au 8e / 7
th
 to 8

th
:     m.         

 
JE CERTIFIE PAR LA PRÉSENTE QUE L’INFORMATION CI-HAUT MENTIONNÉE EST VRAIE ET EXACTE ET JE COMPRENDS BIEN QUE FAIRE UNE FAUSSE 

DÉCLARATION RÉSULTERA À L’ANNULATION IMMÉDIATE DE TOUT PERMIS SPÉCIAL.  /  I HEREBY, CERTIFY THAT THE ABOVE INFORMATION IS TRUE 

AND CLEARLY UNDERSTAND THAT MAKING A FALSE STATEMENT WILL RESULT IN THE AUTOMATIC CANCELLATION OF ANY RELATED PERMIT. 

 
 
JE / I,        AI L’AUTORITÉ DE LIER LA COMPAGNIE / 
 (caractère d’imprimerie / print)    HAVE AUTHORITY TO BIND THE COMPANY. 
 
 
                
SIGNATURE        SIGNATURE (Témoin / Witness) 
 
        
DATE Révisé:  mai  2013 


